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The article discusses some features of Tommaso Landolfi's artistic narrative, reflected
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the obvious theatricalization of the action, the mask of the hero (imposture), the connection
with possible literary sources.
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[ToBects TomMMmazo Jlannonbdu «OrraBuo u3 Cen-Bencana» 0THOCUTCS KO
BTOpOMY NIEpUOAY TBOpuecTBa nucatesss. OHa Obla OMyOIMKOBaHA HA CTPaHH-
nax xxypHaia «Il mondo» B 1956 rozy, a oTnensHbIM U3aHUEM BhITIIA B 1958
rogy. C Touku 3peHust >KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEW 3TO (haHTacTHuUecKas (BbI-
MBIIUIEHHAsA) UCTOPUS, HA TPAHU CO CKAa30YHBIM NOBECTBOBAHHUEM, JIEHCTBUE
KOTOPOU moMeIeHo B kBazunucropudeckue oocrosarenbetBa X VIII Beka. ['nag-
HBII repoi — HeyJawinBbld N03T OTTaBHO, OT OTYAsSIHUSA COOMpAIOLIUICS CBe-
CTH CUETHI C ’KU3HBIO, HO BOJICIO CiTyyas (Kampu3a) Monaaatouiiii B pOCKOIIHBIHN
JBOpEL] OOraToil pycckoil repllorTMHU, KOTOpask BbIIAET €ro 3a CBOEro MyKa u
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BBOJUT B Kpyr BbIciiero csera ®OpaHIMM, BKIIOYAsl HACJIEIHHWKA MPECTOJA.
Mexay repoem U replioriHedl MOTYT 3aBA3aThCsl OTHOILEHHMSI, OH JIETKO BBIWI-
PBIBAaCT BHYIIUTEIBHYIO CYMMY JICHET, a IIOTOM TakK K€ JIETKO €€ TepseT, HO, B
KOHEYHOM HTOTI€, €r0 ’KEJIAHUs OCTAKOTCS Ha YPOBHE MHTEHUUW, U TE€POM BO3-
BpalIaeTcsl B CBOE HUIIEHCKOE CYIIECTBOBAHHUE.

B noBecTBOBaHMM aBTOp OOpalaeTcs K n300JeHHON TeMaThKe: HeNpe/-
CKa3yeMOCTb MOBOPOTOB CYAbObI, HEBO3MOKHOCTh HACIAXKIAThCA KU3HBIO U
JM000BBIO, MPUCTPACTHE K UTpe, OBbITHE T'epPOEB HE KaK peasbHbIX JIIOJEH, a
TOJIBKO JIUIIb KaK MPU3PAKOB.

Crnenyer cpasy ke OTMETUTb YCJIOBHOCTh BPEMEHHU U IPOCTPAHCTBA B IO-
BECTBOBaHMU. Bpems u MecTo aecTBus cBoux TeKcToB Jlanaoab(u nomemnaet
B Pa3NIMYHBIC «KYJIHUCHD», pealbHble 00 GanTacTudeckue. O «peaabHOM» Me-
CTe JIelCcTBUA MO0 yKa3biBaeTca B caMoM TekcTe («OceHHsist uctopus», 1947,
«JIro60Bb Hamrero BpemeHn», 1965, «Kena I'oroms», 1944), nubo ynrarennb Mo-
KET ero BOCCO3/1aTh 10 HEKOTOPbIM AeTaisaM («JIyHHbII KaMeHnby, 1939, «Cra-
phie eBbI», 1945), unm sxe coOBITUS Pa3BOPAYMBAIOTCS B HEOTIPECICHHOMN JI0-
karuu (MHOTHE pacckasbl 1930-40-x rr., moBecth «PakoBas koponeBay, 1950).
B nosectn «OtraBuo n3 Cen-Bencana» 3to [lapux, HO caM repoit IpoucxXoauT
n3 roponka Cen-Bencan B Anbnax Ha ceBepo-3amnaje Wramnu, rae ¢ nepBbix
MOCJIEBOCHHBIX JIET CYLIECTBYET OJIHO U3 Pa3pEIICHHbBIX Ka3MHO B CTpaHe (U r1g,
BEpOSITHO, OBIBAJ aBTOP), — 3TO SIBHO CKPBITHIA HAMEK Ha UI'PY, KOTOPasi IOTOM
CTAHOBUTCS OJTHUM U3 CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB CIOKETA.

BpeMsa peucTBusi Takke HMEET HECKOJbKO BapUAaHTOB B MpPO3€
Jlanmonbdu, 0AHAKO BpEMEHHAas OTPEACIEHHOCTh BCTPEYAETCs peke (ee HeT B
paHHUX pacckaszax, ecTb B «OCEHHEN HCTOPUM», — 3TO KOHEL BTopoilt MupoBOi
BOMHBI). B pacckaze «Kena ["orosisi» oHo onpenensieTcs: Ouorpadueit pycckoro
nucarens. B paccmarpuBaemoii moBecTd, M0 MHEHUIO MHOTHX KPUTHUKOB, 3TO
noutu kanyH ®paniry3ckoii peBostonuu. CTOUT OTMETUTD, 4TO ['eproruus u,
KaK IMOTOM oOKa3sbiBaercs, cam OTTaBHO, UMEIOT PYCCKOE MPOUCXOXKICHUE.
[TonaBmemy Bo aBopern ['eproruHu OTTaBUO ciiyra COOOLIAET, YTO TOT
ABISETCSA «OONBIIUM PYCCKMM TOCIOAMHOM» (Un gran signore russo),
«repriorom JhxereprorctBa» (il duca di Lzegherzogstvo), y Hero «o0mmpHbie
3emau» (vaste terre) M «HE MEHee YeThIpex Thicsd Aymn» (non meno di
quattromila anime) KpenocTHbIX. boyiee TOro: OH B POJCTBE «C IIapeM Bces
Pycu» (imparentato collo Zar di tutte le Russie). 'octu I'epriorunu 3atem Ha
Oaly XKAYT OT Hero «HoBocted u3 MockoBum» [1, p. 20]. Bpemennas
COOTHECEHHOCTh 3/IeCh pa3MbIBA€TCs, MOCKOJIbKY B Poccuiickoli numrnepun B
aToT nepuoj 18 Beka nmpasuia napuna Exarepuna II. Takum o6pazom, Bpems
MOKHO ONPENIETUTh KaK MCEBIOUCTOPUUECKOE.

C camoro Hayvana MOBECTBOBAHME MPUOOPETAET OTYETIMBBIA OTTEHOK
YCIIOBHOCTU M TeaTpaju3alii. 3a UCKIIOUCHUEM HadyaJlbHOM CLIEHbI (HUIIUN
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OTTaBrO Ciy4ailHO MOJICTYIIMBAET, Kak [ eplioruHs TOBOPUT O JKEJTaHUU HANTH
«OeTHOTO MOJIOIOTO YeJIOBEKa, OTYASBIIETOCs» (Un giovane povero, un uomo
disperato) [1, p. 11], u mOAHATE €T0 0 CBOETO MOJIOKEHUS ), U 3aKITIOUNTEITHLHOM
CIIEHBI TTOBECTH, Kor1a OTTaBHO CHOBA OKa3bIBACTCSI OJIUH, HAa O€pery peuyIikH,
C YETBHIPbMS CIY4alHO OCTaBIIMMHUCS JYHJIOPAMH B KApMaHe, — BCE OCTAIIBHOE
NENCTBUE IPOUCXOIUT B 3aMKHYTOM IIPOCTPAHCTBE, BO ABOPLE, U HAIIOMHUHAET
CMEHY TeaTpaJibHbIX CIleH. boJiee TOro, OHO MOCTPOEHO KaK YepeJ0BaHue Mpo-
CTpPaHHBIX JUAJIOTOB U BHYTPEHHUX MOHOJIOTOB TJIABHOTO Ireposi, B KOTOPBIX J1a-
€TCs OLICHKA MPOUCXOJSIINX COOBITUN (MU 803MOJCHOCHU X TIPOUCXOXKIE-
HUSI, HO OHU OCTaHYTCS TOJIbKO HAa YPOBHE MHTEHIINH ).

Habmronas 3a Humu, OTTaBHO, y’k€ 000CHOBABIIUCH BO JBOPIIE U BOW/IS B
IPEII0KCHHYIO €My POJIb, B KOHCYHOM UTOTE JeIacT 3aKimoueHue: “La musica
non si ode, e loro passano e ripassano prese in un ritmo assurdo, 0zioso, in una
vana e incomprensibile agitazione, quasi ombre esse stesse, quasi fumo e sogno
che un bizzarro capriccio abbia per un attimo addensato, che un vento errante,
chissa donde venuto, agiti fuggevolmente... E forse anch’io saro cosi” [1, p. 64]
— ‘My3bIKM HE CIBIIIHO, U OHU XOJAT TYJa-CIO/1a, 3aXBAUYCHHBIC HEJIEIbIM,
Mpa3IHbIM PUTMOM, B CYETHOM U HETIOHSITHOM BOJHEHWHU, OyATO TEHU CaAMHUX
ce0s1, MOYTH KaK JbIM U COH, CTYCTUBIIUNACS HA MTHOBEHHUE IO MPUYYIJIUBOM
MPUXOTH, KOTOPBIE KOJBIIIYTCS OT HEBECTh OTKYJa 3alllyTaBiiero Berpa... U
51, MOJKET, TOXe Oy1y TakuM’ (31ech 1 qaiee nepeoy Ham. — C. J1.).

«B ucKycHOM Urpe 3epKaj aBTOp HHCIEHUPYET PeaTbHOCTh HEKOM apuCTO-
KpaTHH U HEOJTHO3HAUYHYIO T€aTPaJbHOCTh, B KOTOPOUM OHA HYXJAeTCA U KOTO-
poit mutaercs. [IpuTBOpPCTBO, Macku U 0OMaH, JIMIIIbL OTYACTH CO3HATEIbHBIE,
HEOOXOAMMBI ISl UCTIOTHEHUS POJIeH U CHaJaroT Mepell MpeAesbHO SICHBIM U
[IUHUYHBIM B3TJISIIOM TJIaBHOTO repost» [2, p. 111], — otMedaet ncciemoBaTeb
TBOpuecTBa nucaresa A. Kopremiecca.

CTOUT OTMETUTH, UTO CaM aBTOP €I B IOHOIIECKUE TObI IPOSIBISI KH-
BOM MHTEPEC K TeaTpy U K Tearpanu3ainuu (00 3TOM OH MUIIET B IEPBOM KHUTE
naeHnKoB «LA BIERE DU PECHEURY, (dp. ITuso pwibaxa wma I po6 epeu-
nHuxa, 1953). I1loaT O. MoHTane B IPeAUCIOBUU K BTOPON KHUTE THEBHUKOB
«CraBku cnenanbl» (Rien va, 1963), Tak xapakTepu3yer camoro aBropa: «Bpl-
JAIOIIMICS aKTep, KakuM Mor Okl ObITh ToMMazo Jlannonsdu, eciu 061 NpUHS-
THE pelieHust ObLIO €ro eJIOM, PACKPBIBAETCS B XapaKTepe ero Mpo3bl, TAroTe-
IOIICH HE K peuH, a K akTepckoi urpe. [3, p. 2586]. IToBects «OTtTaBuo u3 CeH-
Bencana» — 310, 1o cyTH, 00pasel TeaTpalu3aly Mpo3anyecKkoro TeKCTa.

Bosbiiryto yacTe TeKCTa 3aHUMAIOT JUaiory. ['epou MoBeCTH HE pa3bIrphl-
BAlOT JEUCTBUS, a TOBOPAT O HAMEPEHUSX, UHTCHIUSX ITUX IEUCTBUIM, KOTOPbBIE
MOTYT peajnu30BaThCs MO0 OCTAThCA TOJMBKO cioBamu. CioBa U HaMEpEHUS
BO3HHKJIM OT «CKYKI» M PACTBOPATCS 0€3 KaKOro-Tudo pe3yibTara, — TaK xKe,
KaK M caMH TIepCOHaxH yiayT B HeObiTre. Ah, come non vedete che noi tutti
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veniamo dalla stessa noia e andiamo verso lo stesso nulla? — ‘Ax, xak e BbI
HE BUJUTE, YTO BCE MBI IPOUCXOIUM OT OHOU CKYKH H UJIEM K TOMY K€ HEObI-
tno?’ [1, p. 71] — TOBOpPUT repoil B KOHIE UCTOPHUU.

«Hare Bce — 3T0 MUp HETOCTHKUMBIX BO3MOXKHOCTel. U O6ena B ToM, UToO,
HE aKTyaJM3UPOBAHHBIE, HE CTAHOBSIIUECS PEATBHOCTBIO M JTAJIEKUE OT HEE,
OHM YBAJIAIOT, TaK CKa3aTh, CMOPIIMBAIOTCS, IJIECHEBEIOT U B KOHIIE KOHIIOB
JlaXKe YMUPAIOT KaK TaKOBbIE, KAK BOBMOXKHOCTb, TO €CTh HE OCTaBJISIS HUYETO,
KPOME COXKAJICHUS; JJa’K€ €CIIA OHU UTO-TO OCTaBIAOT» [4, p. 886], —Hanuiier
cam Jlannonb¢hu B CBOEM JHEBHUKE.

OTTaBHO, B CYIIHOCTH, SIBJISIETCS NMTOCTOPOHHHUI 3JIEMEHTOM B CHCTEME
MEPCOHAXKEN, «UYETBEPTHIM JIMIIHUN» B TPYIIIE >KEHUXOB TIEPLOTHUHU, I10-
CKOJIBKY B JICICTBUTEIHFHOCTH OH HE SBJISICTCS YaCThIO 3TOM IPYIIBI HA Ha (DUK-
TUBHOM OCHOBE, — B 3TOM IU1aHe ['epIioruHs npeicTaBieHa Kak «3aKOHHAs Cy-
MpyTra, — HU Ha OCHOBE PEAIbHOM, IOTOMY UTO €T0 COLIMAIBHBIN CTATyC JaleK
OT CTaTyca apUCTOKPATOB CTAPOT0 PEKUMA, KOTOPHIMU OH OKPY>KEH, K 3TO CTa-
TyC «y0Ororo u3 yooruxy...

[Iporaronuct OTTaBro ropasno Oosblie, yeMm nepconax. « Tenb, 0003Ha-
yeHHas Kak «Ottavioy, CIyKUT JJIsl IEMOHCTPAIMU BBIMBIIIJIEHHOTO CTaTyca
TEKCTa — OHa BOIUIOIIAET, B OOJIbILICH CTENEHH, CAaMOCO3HAHUE TEKCTa KaK Ta-
KOBOTO... OH MPEJICTAET KaK 3€pKaJIbHOE OTpakeHue apropa» [2, p. 108].

C TpaauIIMOHHON MMOBECTBOBATENILHOM (TICUXOJOTUYECKOM ) TOUKH 3PEHUS
¢dbyukiusa OTTaBHO OYEBHUAHA, KAK TOTO XOUET T'ePIIOTHHS, TPUAYMAaBIIas XUT-
POCTh C €r0 MAaCKUPOBKOM, MU COCTOUT B TOM, UTOOBI TIPU €0 OMOIIM  Pa3o0-
JAYUTh JulieMepue U Gasblilb NPUIBOPHBIX KABAJIEPOB U JIBOPA B 1IEJIOM (y4H-
ThIBasi, YTO B UX yKciie u JlohuH, HaCIeTHUK MpecToa), KOTOPhIE €€ OCAKIAIOT,
1 B 3TOT Kpyr OTTaBUO BCTYIAET KaK camo38aHey.

[Tapuskckuii I1BOp T€pLOTMHU, OYEBHHO, SIBISIETCS meampom, 11axMar-
HOU JIOCKOM, Ha KOTOPOU €€ Pa3JIMYHbIE )KEHUXHU YCEPAHO MEPEABUTAIOTCS KaK
nenrky. MiMeHHo npecka3yeMocTh CUTyaluii (CIeH, WK X «JIBHXKEHUI), 0a-
HAJBLHOCTH U JIUIIEMEPHUE UX Peuel MOPOKAAIOT CKYKY TJ1aBHOU Gurypsl — ['ep-
noruHu. OHa peniaer HapylUTh TPUBBIYHYIO U HAJIOEBIIIYIO CXEMY U BBECTH
HOBBII 2JIEMEHT, KOTOPBIM U sIBJIsieTCs camozsaney OtraBuo [2, p. 109].

Ho To, yero He 3HAIOT NEpPCOHAXH, KeHUXU [ epiiorunu, — ooOmMaH, BOILIO-
meHHbld B purype OTTaBHO, €ro «CaMO3BaHCTBO», — OYEHH SICHO C CaMOTO
Hauana s yutarens. Takum oOpa3oM, B TEKCTE CTaJIKUBAIOTCS BBIMBICEIN
(panpmmBas muaHOCTH, OTTaBHO, M3BECTHAS Kak TakoBas camomy OTTaBmo,
TepIOTUHE U JPYTUM YeHaM WX KOoMaHbl) U danbcudukaims (peaabHblid 00-
MaH, OCYIIIECTBIIAEMbINA MPOTUB JIPYTUX «PUTYP» HA IAXMATHOU JTOCKE, KOTO-
pBI€ OCTAIOTCS B HEBEJCHUU O BHIMBICIIE).
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«IToBecTBOBaTenbHas npo3a Jlannonasdpu Beeraa ObuIa MPO30il OUEHB JTy-
KAaBOI'0 BUPTYaJIbHOI'O T€aTpa, U UMEHHO B «OTTaBHO» 3TO U3MEPEHUE CTAHO-
BUTCS OoJiee SIBHBIM, OoJiee OT4eTIUBBIMY [2, p. 103], — ormeuaeT A. Kopren-
necca. [loaTomy B €ro npon3BeIeHUAX 4aCTO OTPAKEHbI HAMEPEHUS U IIPOTH-
BOpeUus reposi (Mrpoka), KOTOpbI O4€Hb CEPhE3HO PUCKYET, U caMa MOBECTBO-
BaTeJIbHAsl KOHCTPYKIMS OYEHb MOXO0Xka HA a3apTHYIO UIPYy: B CUTyallMH BBI-
00pa OH MOKET BBIUTPATh B CEPEAMHE CIOKETA, TOTOM BCE MOTEPATH (TaK CIIy-
yaeTcsi ¢ OTTaBUO), HO CiIy4yail MOKET IMO3BOJIUTh €My TOBTOPHBIN BBIUTPHILI 32
CYET UCKYIUJICHUS] CBOEH BUHBI B MTOCJIETHEM IPEAJIOKEHUH, TPOLUTUPOBAHHOM
BbIie. C 3Toi Touku 3penus Jlanaonabhu SBaseTcs HaCTOSIIIUM BUPTYO30M IO-
BECTBOBAHMS: OH OYEHb TOHKO BBICTPauBAET JEHCTBUE, YCHIIMBAET HaIpsiKe-
HUE, C TeM YTOOBI Yepe3 KaTapCUc, BHICIIYIO TOUKY HAMPSHKEHUS HATIPABUTH YH-
TaTels K 0oJiee CI0KHOMY M OHOBPEMEHHO INTyOOKOMY MOHUMAaHHIO OKpYKa-
IOILIETO MUPA U HENIPEACKA3yEMOCTH KU3HU.

JetictBue noeect nmpoucxoaut B [lapuxke o peomonuu 1789 roma, HO
KaXKETCs, 4TO TAKOM TEKCT MOT OBbITh HamucaH nepeBogunkom [llexcrmpa XVIII
BEKa, OHA BIIOJIHE OMpPaBJaHa POMAHTUYECKUM TOHOM paccKasa, Kak OTMEUYaeT
. Monrane. OgHako TOT $akT, 4YTO «IMOI00HAsI MPO3a MOXKET ObITh U B XY0-
’KECTBEHHOM IOBECTBOBAHHMM, U B MCIIOBEAM JIMYHOTO Xapakrepa (kak B «LA
BIERE DU PECHEUR» u B HezaBHeM nHeBHUKe «Rien Vay), MOXET yIUBUTD.
... TakoW TUIT BHYTPEHHETO MOHOJIOTA, COBEPIIEHHO OTJIMYHBINA OT IIPECIOBY-
TOT'O «IIOTOKA CO3HAHMSY. .. MOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET TaNaHTy JlaH101b(u U,
B KOHEYHOM CUETE, SIBISIETCS €ro nu3oopereHuem» [3, p. 2587].

Kak u mHOTHE npyrue npousBenenus Jlannonbsgpu, nosects «OTTaBHO U3
Cen-BeHncanay ckpbIBaeT B ce0e MHOXKECTBO aJUTIO3UH U CBSI3€H € IPYTUMHU TEK-
CTaMH, C KOTOPbIMHU aBTOp ObLI XOpo1o 3HakoM. [1o ciioBaM M3BECTHOTO Kpu-
tuka [xakomo JleGenenertu, «Jlannonshu — nucarensb y>KacHO YUYEHBI» [5,
p. 1229]. IToaT O. MoHTane B CBOEH XapaKTepUCTHKE MOBECTH oTMeual: «lIpu
poBepke (HaKTOB MOKHO OBIJIO 3aMETUTD, UTO JIaH101b(h1, BETMKOICTTHBIN Te-
PEBOJIUUK C PYCCKOTO U JIPYTHX SI3bIKOB, KOTJa MUCAl CaMOCTOSTENIBHO, cam
ce0s mepeBoInII, CKPBIBasi OpUTHHAI B cede» [3, p. 2587].

Kak Ob110 0T™MEudeHo, Jlannonb(u OblT 0O4EHB XOPOIIIO 3HAKOM C €BPOIIEH-
CKOU JIMTEPATYPOH, — BOBMOKHO, KAK HEMHOTHE UTAIbIHCKUE aBTOPBI — €TI0 CO-
BpeMeHHHKHU. IHTepTeKcTyallbHas CBsI3b B €r0 COOCTBEHHBIX TEKCTax Hanbosee
O4YEBHUHA B OTHOLLIEHUH IIPOU3BENECHUMN pycCKOoM nuTepatypsl XIX Beka, ¢ Ko-
TOPOI OH MOCTOSIHHO paboTaj Kak MepeBOIUMK: HAIIpUMep, B pacckase «Kena
['orons» mpociieKUBaeTCs UMUTALMS CTHIISL U A3bIKa T'OTOJIEBCKUX TEKCTOB;
paccka3 «Hemash» HEIBYCMBICIEHHO «IIEpPEKIMKaeTCs» ¢ noBecTbio d. Jocro-
eBckoro «Kpotkasy.

JIx. JlebeHenertu oTMe4YaeT Kak MUHMUMYM J[Ba JOCTATOYHO OYEBUIAHBIX
ructouHuka i nopectu Jlangonbdu: neecy JI. [Mupannenno «'enpux IVy» u
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poman T. Manna «IIpu3Hanus aBanTiopucta ®@enmkca Kpyms» [5, p. 1230].
Kpome Toro, A. Koprenecca no6aBisieT emie OJUH M3BECTHBIN TEKCT: MbECy
Kanbnepona «Kuzub ecth con». [10100HBINH CIOXKET ¢ HEOOIBIIMMHI BapyaIlv-
AMHU paHee ucnoiab3zoBan Podept JIstouc CtuBeHcoHn B HoBeuie «Yapoaeiikay
[2, p. 130].

OpHako B KaXJAOM CBOEM Npou3BeAeHuM JlaHaonbpu Hcmoiab3yeT coo-
CTBEHHYIO CTUIIMCTUKY. OH CO3/1a€T CBOETO POJA nacmuus, IPOHUKAET B TKAHb
IPYroro MpOW3BEICHUS, HO UCTOYHUKH IIPU STOM OCTAIOTCS HEPACKPBITHIMH,
3ar(poOBaHHBIMU, OTPAXKASCh JUIIb B KAYECTBE TE€HU, aJUIIO3UU, UCXOTHOTO
anpa Juisl co3gaHusl oopasza M cuTyanuu. «Ero opuruHanbHOCTh Kak pas3 u
COCTOUT B YPE3BbIYAWHON CIIOCOOHOCTU CKPBIBATH 00pa3libl, MACKUPOBATH HC-
TOYHHMKH... UHBIMUA CJIOBaMHU, OECKOHEYHO OTKJIAJbIBAThH MPOIECC YUTATEIb-
CKOTO WHTEPTEKCTYyaJIbHOTO Y3HaBaHUsA... [loToMy 4uto "OeckOHEUHO Maas
TeHB'" — OTPY>KEeHHas B 0e3/1Hy 00pasza BHYTpU H300paKeHUsl — MyCTh Jaxke U
MHUKPOCKOTIMYECKasi, 0€3yCI0BHO, TaM ecTh» [5, p. 113-114].

CtouT ynoMsiHyTh €111€ OJIMH TEKCT, CBSI3aHHBIN ¢ TTOBecThIO JlaHmonb¢u.
Oto poman JXana Kokro «CamosBanen; Tomay. Jlannonshu o HEM TOBOPUT B
nepenucke ¢ unaresneM DHpuko Bamiekku («Jlymaro, Thl MOHUMAEIIb, YTO S
HE MOTY 3asiBUTh U FapaHTUPOBATh, UTO SIBJISIOCH €IUHCTBEHHBIM aBTOPOM U
BIIaJICNBIIEM TaKWX Ha3BaHWH, Kak «Jluamnor o rmaBHeimux cucremax» (I"amm-
neit), «JIynnsiit kamenb» (Kommuns), «CamosBanenr Tomay. (Cocteau: Camo-
3BaHeln, Toma. Ho 310 Ha3Banue, BeposiTHO, craHeT «OtraBuo u3 CeH-Ben-
caHa»)» [2, p. 1120].

B nauane IlepBoit MUpPOBOM BOWHBI MIECTHAAUATHICTHUN FOHOIIA [ MitoM
Toma BbiaeT cebs 3a MIeMsITHHUKA M3BeCTHOro reHepania doHTeHya, 4YTOOBI
HaZeTh popmy. B Tako# posid OH MOXKET peliaTh MHOTHE CIIOkKHbBIE 3a1a4u. [1o-
CTENIEHHO IOHOIIIA TPUOIINKAETCS K «TeaTpy BOCHHBIX JICUCTBUI U BCe OOJIbIIE
1 00JIbIIIE OTOXKACCTBIISIET C€0s1 C TOM POJIbIO, KOTOPYIO CTall UTPATh, BIJIOTH JIO
TOTO, YTO JIEUCTBUTENILHO MPUHOCUT ce0s B )KepTBY — ero yousaror. Kak npo-
KOMMEHTHUPOBAN B cTaThe caM KokTo... «I'uiioM yOuT Ha MecTe — 3TO PeOCHOK,
KOTOPBIM UIPaeT B JIOIIAJKY M KOTOPBIA caM cTai Jiomaakoi» [5, p. 157]. B
KOHEYHOM HTOre Mackapaj — IpPEICTaBICHHE — CTAHOBHUTCS PEaJIbHOCTBIO.
Macka, mackapaj, nepeojeBaHue — U 3ameHa (IoJIMEHa) UJIEHTUYHOCTH, TeaT-
panuzanms, — Kak y»e 0TMeJalloch, BCE 3TO HHTepecoBalo Jlanaone¢u erie ¢
FOHOLIECKHX JIET.

[ToBects «OtTaBuo n3 Cen-Bencanay» Obuta Hammcana Jlanmonbshu B TO
BpeMsi, KOTJla MucaTellb OTXOAWI OT M300pakeHus «(PaHTaCTUUYECKOTO0)», BbI-
MBIIIUIEHHOTO, T€AaTPaJnu30BaHHOTO. 1[I0 MHEHMI0O HEKOTOPBIX KPUTHUKOB, 3TO
KPU3HCHOE MPOU3BEICHUE, CBUICTENIbCTBYIONIEE 00 yTpaTe UHTEepeca K Tema-
THUKE «MAaCKUPOBKU» PEATbHOCTH C MPUMECHIO CKPBITHIX aBTOOMOTpaduyeCcKux
MOTHBOB. Ero npo3a B mociegHuil nepuoji TBOpUecTBa OyJeT pa3BUBATHCS B
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ABYX HaIpaBIICHUSIX: TEKCTHI B popme “POSticCi” (OykB. UCKyCCTBEHHOE, HEHA-
CTOSIIIIEE) — HAMEPEHHO BBIMBIIUICHHBIX, MOJIEIBHBIX HCTOPUH (COOpHUK
«Tpu pacckazay, poman «JIr060Bb HallIEro BpeMEHU» ), U aBToOHOrpaduyeckas,
UCTIOBEJANIbHAS «HMCKPEHHOCTH» THEBHHKOB, KOTOpas 3a4acTylO SIBISIETCS
JIAIIb MACKUPOBKOU aBTOPCKOM UTPHI.
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